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 is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” plus the third person plural imperfect middle indicative from the verb PARATĒREW, which means “to watch closely.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuous, past action without reference to its conclusion. This can be translated by use of the English auxiliary verb “kept watching closely.”


The middle voice is an indirect (also called a dynamic) middle, which emphasizes the personal responsibility of the subject (the scribes and Pharisees) in producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” and referring to Jesus.  This is followed by the nominative subject from the masculine plural article and noun GRAMMATEUS with the additive use of the conjunction KAI and the nominative subject from the masculine plural article and proper noun PHARISAIOS, meaning “the scribes and Pharisees.”

“Now the scribes and the Pharisees kept watching Him closely”
 is the conditional participle EI, which is used in indirect questions, meaning “whether.”
  Then we have the preposition EN plus the locative of time from the neuter singular article and noun SABBATON, meaning “on the Sabbath.”  This is followed by the third person singular present active indicative from the verb THERAPEUW, which means “to heal.”


The present tense is a tendential present with a futuristic aspect.  It describes an event that has not yet occurred but is described as something that is expected to occur.  This can be translated by use of the English auxiliary verb “would,” which not only indicates possibility but also has a future aspect.


The active voice indicates that Jesus might produce the action.


The indicative mood is an interrogative indicative in this indirect question.  This can also be regarded as a potential indicative of possibility.  Again the auxiliary word “would” has an aspect of possibility.

The phrase “[to see]” is not in the Greek, but expresses the English idiom we typically use to describe this action.

“[to see] whether He would heal on the Sabbath,”
 is the conjunction HINA, which means “in order that” and introduces a purpose clause.  Then we have the third person plural aorist active subjunctive from the verb HEURISKW, which means “to find.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the scribes and Pharisees might produce the action.


The subjunctive mood is a subjunctive of purpose with an element of contingency.

This is followed by the present active infinitive from the verb KATĒGOREW, which means “to accuse.”


The present tense is a tendential present, which describes an action that is purposed but not yet taking place.


The active voice indicates that the scribes and Pharisees intend to produce the action.


The infinitive a substantival infinitive, functioning as a direct object of the verb, and can be translated “an accusation.”

Finally, we have the genitive of opposition from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “against Him” and referring to Jesus.

“in order that they might find an accusation against Him.”
Lk 6:7 corrected translation
“Now the scribes and the Pharisees kept watching Him closely [to see] whether He would heal on the Sabbath, in order that they might find an accusation against Him.”
Explanation:
1.  “Now the scribes and the Pharisees kept watching Him closely”

a.  Luke transitions to some background material, in order to let us understand the conditions under which Jesus conducted His ministry.  Jesus was constantly under the watchful eye of the scribes and Pharisees.  They watched every move He made, every place He went, and everything He said, so that, if He did anything wrong or said anything wrong, they could accuse Him of something worthy of death.  They were ready to stone Him at a moment’s notice.  And since Jesus did everything publicly and did nothing in secret, they had all the opportunities they wanted to ‘catch’ Him doing or saying something wrong.


b.  This constant watching for Jesus to make a mistake began at the beginning of His public ministry when He first cleansed the temple in Jerusalem of the money-changers and those selling doves for sacrifice, Jn 2:13ff.

2.  “[to see] whether He would heal on the Sabbath,”

a.  Luke then tells us exactly what the scribes and Pharisees were looking for at this time.  They were watching to see if He would heal on the Sabbath.  Therefore, this took place on a Sabbath.


b.  But hadn’t Jesus already healed on a Sabbath?  (The healing of the man with the unclean demon, Lk 4:31ff.)   Yes, but that was a spiritual healing.  Nothing had been done physically.  Therefore, technically a person could argue that Jesus had not done any ‘work’ on the Sabbath, since nothing physically had been done to change the demon possessed man.


c.  So now the scribes and Pharisees, who are sticklers for the details in their manmade laws, are watching to see if Jesus will do an actual physical healing on the Sabbath, which was clearly a violation of their manmade laws regarding healing on the Sabbath, especially if the healing was for a non-life-threatening condition.  If a person’s life was threatened, then it was permitted to heal on the Sabbath to save a life.  But if the condition was not life threatening, then you had to wait until the next day.  In the case of Jesus healing Peter’s mother-in-law on the Sabbath, her fever may have been considered to be life-threatening.  And all the people that were healed later that evening were healed after the Sabbath was over.


d.  So the scribes and Pharisees are watching Jesus intently to see if He is going to actually physically heal someone on the Sabbath, so they can accuse Him of breaking their additions to the Mosaic Law.

3.  “in order that they might find an accusation against Him.”

a.  Finally, Luke tells us the ultimate purpose these men have in watching Jesus so closely.  They want to find something to accuse Him of, so they can justify arresting Him, putting Him on trial for breaking the Sabbath, and putting Him to death.


b.  They would like to accuse Him of doing something that actually violates the fourth commandment of the Ten Commandments (Ex 20:8), but that will never happen.  Therefore, the scribes and Pharisees are going to settle for accusing Jesus of breaking one of their additions to the fourth commandment by healing a person’s physical, non-life-threatening, illness on the Sabbath.

4.  Commentators’ comments.


a.  “They were determined to make a case against Jesus. They felt sure that their presence would prevent any spurious work on the part of Jesus.”


b.  “The graphic term paretērounto means to spy on or watch out of the corner of one’s eye, which adds a sinister note.  The Pharisees were watching to see if Jesus would heal on the Sabbath.  The issue centers clearly on Jesus’ healing on the Sabbath.  If Jesus acts, the Pharisees are ready to charge him with working on the Sabbath.   They want Him to heal on the Sabbath so that they can level a charge against Him.  Basically, unless a person was near death, the healing could wait.”


c.  “The man’s condition [a withered right hand] is hardly a life-threatening condition.  Hence, his treatment could wait for another day.  According to scribal reckoning, then, his need did not supersede Sabbath law.  The scribes and Pharisees are present to observe legal compliance, but, as Luke presents it, they are no longer passive witnesses.  Their ‘watching’ Jesus takes the character of ‘spying’.”


d.  “The pharisaic tradition generally permitted healing on the sabbath only in cases where life was in danger.”


e.  “There is outrageous irony here as determined religious men sinisterly watch Jesus’ every move to see if He will show kindness and heal the man, so they can charge Jesus with sin.  These Pharisees were utterly unmerciful and utterly lost.”


f.  “Angered by their defeat in argument regarding Sabbath observance and by the claims which they regarded as presumptuous, the scribes and Pharisees were now eager to trap Jesus.”
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